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주절 as if SV 가정법 해석

S + V [현재] as if S + V ed[were]~ SV 한다 마치 SV인 것처럼
as if S + had pp 마치 SV였던 것처럼

S + Ved [과거] as if S + V ed[were]~ SV 했다 마치 SV인 것처럼
as if S + had pp 마치 SV였던 것처럼

● as if S+V (가정법) 마치 S V 인 것처럼 / S V 였던 것 처럼 -> 실제는 그렇지 않음. 사실과 반대.
= as though S+V

1. as if S + V-ed/ were ~ : 마치 S가 V인 것처럼 (주의 : be동사는 were를 씀) : 주절과 같은 시점
2. as if S + had pp~ : 마치 S가 V였던 것처럼 : 주절보다 앞선 시점

1) Mary는 행동한다. 마치 그녀가 그들의 엄마인 것처럼 
Mary [ acts / acted ] I as if she [ is / was / were ] their mother.

2) Mary는 행동했다. 마치 그녀가 그들의 엄마인 것처럼 
Mary acted as if she [ is / was / were ] I their mother.

3) Tony는 말한다(talk) 마치 사실을 알고 있는 것처럼
Tony talks as if he Knew the truth. - In fact, Tony doesn't know the truth.

4) 그는 말한다. 마치 그 사고를 봤던 것처럼 
He talks as if he had seen the accident.
- In fact, he didn't see the accident.

5) 그는 말했다. 마치 그 사고를 봤던 것처럼 
He talked as if he had seen the accident.

본문83) Mary's mother cared for wounded soldiers as if they were her own family members.

본문85 Mary started to take care of the sick and wounded as if she were their mother.

6 
A: How did Anna feel at the farewell party last night?   *환송회

B: She was sad, but she smiled as if she were not sad.
                                           (마치, 슬프지 않은/않았던 것처럼)

7 
A: Do you think Paul knew about the rumor?
B: I think he didn't know about it, but he spoke as if he Knew about it.

                                            (마치 그것에 대해 알고 있는 것처럼)

LESSON
04 Grammar Worksheet POINT 1 (교과서 p.91)

실제 시제보다 과거

as if
S+had pp

~였던 것 처럼

(현재)
S + V 한다

~인 것처럼
as if S + V ed/were

talked
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● to one's 감정명사
: 「to one's 감정명사」는 (누가) ~하게도'라는 의미로, 소유격으로 쓰인 사람의 감정 상태를 강조

할 때 사용한다.

● 「to one's 감정명사」에 쓰이는 명사
surprise(놀람), disappointment(실망), relier(안도), delight/joy(기쁨), embarrassment(당황), 

sorrow(슬픔), satisfaction(만족), shock(충격), anger(분노), regret(후회)
 
● 감정을 더욱 강조할 때는 to 앞에 much를 쓴다.  very (x)

1) Much to his relief, he found his lost daughter.
(매우 다행스럽게도, 그는 그의 잃어버린 딸을 찾았다.)

1. I was satisfied when many people attended the meeting.
= To my Satisfaction, many people attended the meeting.
   (만족스럽게도)

본문84). She was disappointed when her application was rejected.
= To her disapponitment, her application was rejected.
    (실망스럽게도)

E86) They were surprised when thousands of contributors gathered.
= To their surprise, thousands of contributors gathered.
   (놀랍게도)

2. They were very surprised that the soldier was not wounded at all. 
-> Much to their Surprise , the soldier was not wounded at all.
    ( 매우 놀랍게도)

2. Choose an appropriate form to complete the paragraph.
   
  Rather than staying home alone, I started to volunteer to help the elderly at the 

nursing home. All the residents and staff there welcomed me warmly. To my ( 
delighted / delight ), some expressed their thanks by writing cards to me. I felt 
proud when I heard that my little time and effort helped their overall health get 
better, to my ( embarrassment / relief ). However, much to my ( sorrow / sad ), I 
sometimes had to witness some of the seniors leave loved ones forever.

LESSON
04 Grammar Worksheet POINT 2 (교과서 p.91)

노인들, 어르신들

*요양원
주민들

형용사X

형용사X

*예) 가족, 친한 친구들고참, 선배*목격하다

*좋아지다, 
나아지다

노력
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Listen and Speak 2
01

W What a great day for a baseball game!
M It sure is. Wow! Look at number 42. He's very fast.
W Yeah. I heard that in the Major Leagues in the United States, /d players can wear the
number 42.
M Really? Why not?
W The number 42 is permanently retired in memory of Jackie Robinson.
M Jackie Robinson? I've never heard of him.
W He was the first African American to play baseball in the Major Leagues. He is also 

remembered for fighting racial discrimination.
M Really? Well, it's good to hear he's been given the respect he deserves.

* S V라고 들었어: I heard (that) S V
* ~에 관해서 듣다 : hear about /of ~
* ~을 받을만 하다: deserve

02

W Welcome to the Kim Mandeok Memorial Hall.
M Hi! I'm John from Canada. This is my first time traveling around Jeju-do.
W My name is Mini. I'm a volunteer here. Is there anything I can do for you?
M Yes. May I ask who Kim Mandeok was?
W she was a very successful merchant during the Joseon Dynasty. 
M Do you mean she left business? i heard that in the Joseon Dynasyivas it almost impossible 

for women to run a business.
W Right, but she overcame such obstacles and became a great success. Not only that, she also
spent much of her wealth to save people’s lives when they were suffering from hunger.
M Interesting. I see why she's remembered as a hero.

* 사업하다. 사업을 운영하다 : run a business
* 성공한 사람 [계획, 프로그램 등] : a success
* 왜 S V 인지 알겠다. : I See What S V

LESSON
04 Listening 2 (교과서 p.79)

~에 참 좋은 날이다.

영구히 은퇴한 ~를 추모하여

존경 ~을 받을만하다

존경

상인 왕조
가주어

의미상
주어 극복하다 장애,어려움

~으로 고통받다
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Listen and Speak 2

01
여: 야구 경기에 참 좋은 날이다!
남: 정말 그러네. 우와! 42번 선수를 봐! 정말 빠르다.
여: 응. 난 미국 메이저리그에서는 어떤 선수도 42번 유니폼을 입을 수 없다고 들었어.
남: 정말? 왜 안 돼?
여: 42번은 재키 로빈슨을 기념하여 영구 결번이 되었어.
남: 재키 로빈슨? 그에 대해 처음 들어봐.
여: 그는 메이저리그에서 야구를 한 최초의 흑인 선수였어. 그는 또한 인종 차별과 싸운 것으로도 기억  
    되고 있어.
남: 정말? 음, 그가 마땅히 존경을 받고 있다니 좋은 일이네.

02
여: 김만덕 기념관에 오신 것을 환영합니다.
남: 안녕하세요! 저는 캐나다에서 온 John이라고 합니다. 제주도 여행은 처음 와봤어요.
여: 제 이름은 민희입니다. 전 이곳의 자원봉사자에요. 제가 도와드릴 것이 있나요?
남: 네. 김만덕이 누구인지 물어봐도 될까요?
여: 그녀는 조선시대에 아주 성공한 상인이었습니다.
남: 그녀가 사업을 했다는 말인가요? 저는 조선시대에 여자가 사업을 하는 것은 불가능에 가까웠다고 
    들었는데요.
여: 맞아요. 하지만 그녀는 그런 어려움을 극복하고 성공한 사업가가 되었어요. 그뿐만 아니라, 그녀는 
    사람들 이 굶주림으로 고통받을 때 자신 재산의 상당 부분을 써서 사람들의 목숨을 구했어요.
남: 흥미롭군요. 그녀가 영웅으로 기억되는 이유를 알겠어요.

LESSON
04 Listening Script


